
3-RAIL PICATINNY SHOTGUN MOUNT - 1" 3-RAIL SHOTGUN MOUNT

Mounts Easily Under Barrel; Accepts Picatinny Accessories

Rigid, aluminum, tri-rail mount lets you attach picatinny accessories such as
lights, lasers, and other tactical equipment to your shotgun. Installs on the
magazine tube without modifications to the gun, and will hold up to three
attachments. Low mounting point keeps lights and lasers in proper alignment with
the shot pattern and prevents interference with iron sights. Secures with two 8⁄32"
clamping screws.

Attributes

Name: 1" 3-RAIL SHOTGUN MOUNT
Manufacturer: LITE MOUNT TECHNOLOGIES
Product no.: 100002041
Mfr. No.: NONE
Finish: Matte Black
Style: Rail Mount
Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die 3RAIL PICATINNY
SHOTGUN MOUNT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der 3RAIL PICATINNY SHOTGUN MOUNT von LITE MOUNT TECHNOLOGIES.
Diese Halterung wurde entwickelt, um Ihnen die Montage von PicatinnyZubehör wie Lichtern und Lasern an Ihrer
Shotgun zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive
Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüft wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Informieren Sie sich über die spezifischen Sicherheitsanforderungen für Ihre Waffe und Zubehörteile.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Halterung fest und sicher montiert ist, um ein Lösen während des Gebrauchs zu
verhindern.
Überprüfen Sie regelmäßig die Klemmschrauben auf Festigkeit und ziehen Sie diese gegebenenfalls nach.
Vermeiden Sie es, das Produkt bei extremen Wetterbedingungen oder unbefugten Modifikationen zu
verwenden.
Achten Sie darauf, dass Zubehörteile korrekt montiert und sicher befestigt sind, um Verletzungen zu
vermeiden.
Verwenden Sie keine beschädigten oder abgenutzten Teile.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung der Montage

Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind: die Halterung, zwei 8⁄32" Klemmschrauben und das
erforderliche Werkzeug.
Reinigen Sie die Montagefläche an Ihrer Shotgun, um Schmutz und Rückstände zu entfernen.

Installation

Positionieren Sie die Halterung an der gewünschten Stelle des Magazinrohrs Ihrer Shotgun.
Verwenden Sie die Klemmschrauben, um die Halterung sicher zu befestigen. Achten Sie darauf, die
Schrauben gleichmäßig und fest anzuziehen.
Überprüfen Sie, ob die Halterung stabil sitzt und keine Bewegungen zulässt.

Nutzung

Montieren Sie Ihr PicatinnyZubehör (z.B. Licht oder Laser) gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass das Zubehör richtig ausgerichtet ist, um eine optimale Leistung zu
gewährleisten.

Regelmäßige Wartung

Überprüfen Sie regelmäßig die Halterung und das Zubehör auf Beschädigungen.
Ziehen Sie die Klemmschrauben nach Bedarf nach, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Aluminium.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile im Müll landen, die die Umwelt schädigen könnten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, verantwortungsbewusst mit dem Produkt umzugehen und sicherzustellen, dass es in einem sicheren
Zustand bleibt.
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3RAIL PICATINNY SHOTGUN MOUNT Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the 3Rail Picatinny Shotgun Mount. This product is designed to enhance your shotgun's
functionality by allowing you to attach various accessories such as lights and lasers. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the shotgun is unloaded before installing or handling the mount.
Inspect the mount and shotgun for any signs of damage or wear before use.
Keep the mount and accessories out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the mounting screws are securely tightened before using the shotgun.
Do not exceed the recommended number of attachments (three) on the mount.
Verify that lights and lasers are properly aligned to avoid interference with iron sights.
Be cautious of the potential for accidental discharge when handling the shotgun.
Use only compatible accessories designed for Picatinny rails to avoid damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Ensure the shotgun is unloaded.
Clean the magazine tube area where the mount will be installed.
Position the mount on the magazine tube.
Align the mount so that it is level and in the desired position.
Secure the mount using the two 8⁄32" clamping screws, ensuring they are tightened firmly.
Check the alignment of the mount and make any necessary adjustments.

Usage Instructions:

Attach Picatinny accessories such as lights and lasers to the mount.
Ensure that all attachments are securely fastened before use.
Conduct a function check of the shotgun to ensure proper operation with the mounted accessories.
Always handle the shotgun with care, treating it as if it is loaded.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
If applicable, recycle any metal components according to local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please contact the relevant local authorities or the manufacturer.
Ensure that you have the product details available for reference.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy the enhanced capabilities of your 3Rail Picatinny
Shotgun Mount responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el soporte rígido de aluminio 3RAIL PICATINNY SHOTGUN MOUNT de LITE MOUNT
TECHNOLOGIES. Este producto está diseñado para permitirte acoplar accesorios picatinny a tu escopeta de
manera segura y eficiente. Es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de instalación para
garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el producto si está dañado o si los tornillos de sujeción no están en buen estado.
Sigue las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el soporte solo con armas de fuego y accesorios aprobados.
No sobrecargues el soporte con más de tres accesorios.
Asegúrate de que todos los accesorios estén correctamente instalados y asegurados antes de usar el arma.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada durante la instalación.
No apuntes el arma a nadie y asegúrate de que esté descargada durante la instalación y el mantenimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador adecuado para los tornillos de
sujeción 8⁄32".
Asegúrate de que el tubo del cargador de tu escopeta esté limpio y libre de obstrucciones.

Instalación:

Coloca el soporte en el tubo del cargador de la escopeta, asegurándote de que esté alineado
correctamente.
Utiliza los tornillos de sujeción para fijar el soporte en su lugar. Aprieta los tornillos de manera uniforme
para evitar daños al soporte o al arma.
Verifica que el soporte esté firmemente sujeto y no se mueva.

Uso:

Acopla los accesorios picatinny deseados al soporte.
Asegúrate de que los accesorios estén correctamente instalados y ajustados.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro antes de usar el arma en situaciones de
caza o tiro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y componentes de armas de
fuego.
Si es posible, recicla el aluminio del soporte.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre seguridad o para reportar un producto defectuoso, contacta al fabricante o a tu
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante
sobre el producto.



Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad y las instrucciones de instalación, puedes disfrutar de un uso seguro y efectivo
de tu 3RAIL PICATINNY SHOTGUN MOUNT. Recuerda siempre actuar con responsabilidad y seguir las
regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour le Support de Fusil de Chasse
3Rail Picatinny

Introduction
Merci d'avoir choisi le support rigide en aluminium à trois rails de LITE MOUNT TECHNOLOGIES. Ce produit est
conçu pour vous permettre de fixer des accessoires Picatinny à votre fusil de chasse. Pour garantir une utilisation en
toute sécurité, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du support et des accessoires fixés pour éviter tout accident.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
En cas d'accident ou de défaillance, signalezle aux autorités compétentes.
Consultez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les rappels de produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Suivez les instructions d'installation à la lettre pour éviter tout risque de défaillance.
Utilisation : Assurezvous que tous les accessoires sont correctement fixés avant d'utiliser le fusil.
Alignement : Vérifiez que les lampes et les lasers sont correctement alignés avec le motif de tir.
Vis de Serrage : Utilisez uniquement les vis de serrage fournies (8⁄32") pour fixer le support.
Surveillance : Ne laissez jamais le fusil sans surveillance lorsqu'il est équipé d'accessoires.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérification du Matériel :

Avant de commencer, assurezvous que toutes les pièces sont présentes et en bon état.
Vérifiez que le support est en aluminium 6061T6 et que la finition est en noir mat.

Installation :

Démontez le fusil de chasse en suivant les instructions du fabricant.
Positionnez le support sur le tube du chargeur.
Fixez le support à l'aide des deux vis de serrage 8⁄32" fournies. Assurezvous qu'elles sont bien serrées.
Vérifiez que le support est stable et sécurisé avant de continuer.

Fixation des Accessoires :

Installez les accessoires Picatinny (lampes, lasers, etc.) sur le support.
Assurezvous que chaque accessoire est bien fixé et qu'il ne dépasse pas du support.

Alignement des Accessoires :

Testez l'alignement des lampes et des lasers avec le motif de tir pour éviter toute interférence avec les
organes de visée en fer.

Utilisation du Fusil :

Lorsque vous utilisez le fusil, assurezvous que tous les accessoires sont correctement alignés et
sécurisés.
Ne tirez pas si les accessoires sont mal fixés ou si le support semble instable.

Instructions de Mise au Rebut



En fin de vie, le support doit être recyclé conformément aux réglementations locales sur les déchets
d'équipements électriques et électroniques (DEEE).
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Recherchez un point de collecte approprié pour le
recyclage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer à votre point de
contact local de l'UE pour les questions de sécurité.

En suivant ce guide de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres lors de
l'utilisation de votre support de fusil de chasse 3Rail Picatinny. Restez vigilant et profitez de votre expérience de tir
en toute sécurité.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Uchwytu
3RAIL PICATINNY SHOTGUN MOUNT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu 3RAIL PICATINNY SHOTGUN MOUNT od LITE MOUNT TECHNOLOGIES.
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych
informacji na temat jego instalacji i użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z uchwytu, należy przestrzegać następujących zasad:

Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj uchwyt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj uchwytu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Nie modyfikuj ani nie dokonuj zmian w konstrukcji uchwytu.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Podczas korzystania z uchwytu 3RAIL PICATINNY SHOTGUN MOUNT, należy zachować szczególną ostrożność:

Upewnij się, że wszystkie akcesoria montowane na uchwycie są odpowiednio zabezpieczone.
Nie przekraczaj maksymalnej liczby akcesoriów (trzech) montowanych na uchwycie.
Sprawdź, czy latarki i lasery są prawidłowo ustawione, aby uniknąć zakłóceń z celownikami mechanicznymi.
Używaj tylko akcesoriów zgodnych z systemem montażowym Picatinny.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Aby prawidłowo zainstalować i używać uchwytu, postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami:

Przygotowanie do montażu:

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana i bezpieczna do pracy.
Zidentyfikuj miejsce montażu na rurze magazynka.

Montaż uchwytu:

Umieść uchwyt na rurze magazynka w odpowiedniej pozycji.
Użyj dwóch śrub zaciskowych 8⁄32", aby zamocować uchwyt. Upewnij się, że są one mocno
dokręcone, ale nie przekraczaj zalecanego momentu dokręcania.

Montaż akcesoriów:

Zainstaluj akcesoria Picatinny, upewniając się, że są one prawidłowo zabezpieczone.
Sprawdź, czy wszystkie akcesoria są w odpowiedniej linii z wzorem strzału.

Użytkowanie:

Używaj strzelby zgodnie z obowiązującymi przepisami i zasadami bezpieczeństwa.
Regularnie kontroluj stan uchwytu i zamontowanych akcesoriów.

Instrukcje Utylizacji
Po zakończeniu użytkowania uchwytu lub w przypadku jego uszkodzenia, postępuj zgodnie z poniższymi
instrukcjami dotyczącymi utylizacji:



Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów aluminiowych.
Upewnij się, że wszystkie elementy uchwytu są odpowiednio przetworzone lub wyrzucone zgodnie z lokalnymi
normami ekologicznymi.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, zalecamy skontaktowanie się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Prosimy o sprawdzenie informacji na stronie internetowej
producenta lub w dokumentacji produktu.

Zgłaszanie Produktów Niezgodnych z Bezpieczeństwem
W przypadku zauważenia jakichkolwiek niebezpiecznych produktów lub wypadków, należy zgłosić to odpowiednim
władzom. Zachęcamy do regularnego sprawdzania aktualizacji dotyczących wycofań produktów na platformie Safety
Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania uchwytu 3RAIL PICATINNY
SHOTGUN MOUNT.
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3RAIL PICATINNY SHOTGUN MOUNT
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa 3RAIL PICATINNY SHOTGUN MOUNT tuotteen turvallisuusohjeiden pariin. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ja että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ja lukittu ennen tuotteen asentamista tai poistamista.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Varmista, että kaikki lisävarusteet, kuten valot tai laserit, on asennettu oikein ja turvallisesti.
Älä ylitä tuotteen maksimikuormitusta, joka on kolme lisäystä.
Varmista, että valot ja laserit ovat oikeassa linjassa laukaisukuviolla, jotta häiriöitä rautanähtävistä ei synny.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut, kuten 8⁄32" puristusruuviavain.

Asennus

Aseta trirailmountti patruunatynnyrin päälle.
Kiinnitä mountti kahdella 8⁄32" puristusruuvilla.
Varmista, että mountti on tiukasti paikoillaan ja ettei siinä ole liikettä.

Käyttö

Kiinnitä haluamasi picatinnylisävarusteet mounttiin.
Tarkista, että kaikki lisävarusteet ovat tukevasti kiinni ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.

Huolto

Tarkista asennus säännöllisesti ja kiristä tarvittaessa puristusruuveja.
Puhdista tuote säännöllisesti pölystä ja liasta.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta sekajätteen mukana.
Kierrätä mahdolliset metalliosat asianmukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja
sarjanumero valmiina kysymystäsi varten.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata näitä ohjeita huolellisesti ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för 3RAIL PICATINNY
SHOTGUN MOUNT

Introduktion
Tack för att du valt 3RAIL PICATINNY SHOTGUN MOUNT från LITE MOUNT TECHNOLOGIES. Denna produkt är
designad för att ge en säker och effektiv lösning för att fästa picatinnytillbehör på din hagelbrak. För att säkerställa
säker användning och långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Säkerställ att montaget är korrekt installerat innan du använder din hagelbrak.
Använd endast kompatibla picatinnytillbehör för att undvika skador.
Kontrollera att alla klämskruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Var medveten om att lampor och lasrar kan påverka sikte och skottmönster.
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller skjuter med vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är avstängt och inte laddat innan installation.
Rengör ytan på magasintuben där montaget ska installeras.

Installation:

Placera montaget på magasintuben i önskad position.
Använd de medföljande 8⁄32" klämskruvarna för att fästa montaget.
Dra åt skruvarna jämnt för att säkerställa stabilitet utan att överdriva.

Användning:

Fäst önskade picatinnytillbehör (lampor, lasrar, etc.) på montaget.
Kontrollera att tillbehören är ordentligt fästa och i rätt position.
Utför en säkerhetskontroll av vapnet innan du skjuter.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall av produkten och dess komponenter ska hanteras enligt lokala miljöbestämmelser.
Om produkten är trasig eller inte längre behövs, lämna den till en godkänd återvinningsstation.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren. Se till att ha produktens modell och serienummer till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din 3RAIL
PICATINNY SHOTGUN MOUNT. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod na bezpečné používání montáže svítilen 3RAIL
PICATINNY SHOTGUN MOUNT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž svítilen 3RAIL PICATINNY SHOTGUN MOUNT od společnosti LITE MOUNT
TECHNOLOGIES. Tento montážní systém je navržen tak, aby bezpečně a efektivně připojil picatinny příslušenství k
vaší brokovnici. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečnosti, instalaci a používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a v dobrém stavu.
Používejte montáž pouze v souladu s jejím určením.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání brokovnice dodržujte všechny platné zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že montáž je správně nainstalována a pevně upevněna.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění bezpečně utažené.
Nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo pokud se na ní objevily známky opotřebení.
Při manipulaci s brokovnicí dodržujte bezpečnostní pravidla, jako je zachování prstu mimo spoušť, dokud
nejste připraveni střílet.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava montáže:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti: montáž, dva svěrné šrouby 8⁄32" a nástroje na
instalaci.

Instalace:

Ujistěte se, že je brokovnice vypnutá a odjištěná.
Umístěte montáž na zásobníkovou trubku brokovnice.
Pomocí šroubů 8⁄32" upevněte montáž na trubku. Ujistěte se, že je montáž pevně uchycena.
Zkontrolujte, zda je montáž v správném zarovnání s brokovnicí.

Použití:

Připojte picatinny příslušenství, jako jsou svítilny nebo lasery.
Ujistěte se, že příslušenství je pevně připevněno a nezpůsobuje žádné rušení s mechanickými mířidly.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je vše správně upevněno a v dobrém stavu.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Informujte se o možnostech recyklace nebo ekologické likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné orgány ve vaší zemi nebo na
evropské kontaktní místo. Udržujte si aktuální informace o případných výzvách k vrácení produktu prostřednictvím
platformy Safety Gate EU.

Tento návod je navržen tak, aby vám pomohl bezpečně používat montáž svítilen 3RAIL PICATINNY SHOTGUN
MOUNT. Dodržováním těchto pokynů přispějete k bezpečnosti vaší a ostatních.


